Tiirkce (esas metin / prevails)

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

RegPEX PARTICIPATION AGREEMENT

Siirim: v3.3 Siirim tarihi: 20.10.2026 Yurirlik: herkes igin Katihm
Sozlesmesi'nin imza tarihi (bugin bagh mevcut aglarda dcretli donem 1 Nisan
2027'de baslar — Ek-5 madde 11)

Terminoloji: Metin boyunca RegPEX'i isleten 3C1B icin "ISLETMECI", RegPEX'e
katilan taraf igin "KATILIMCI" kullanilir.

Dil: isbu belge iki dillidir: sol siitun Tiirkce asil metin, sag siitun ingilizce cevirisidir

(tek belge, tek imza). Yorum ve uygulamada Tiirkge metin esastir; celiski halinde
Turkce metin Gstlnddr.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

Version: v3.3 - Version date: 20.10.2026 - Entry into force: for everyone, on the
date of signature of the Participation Agreement (for networks already connected
today the charged period starts on 1 April 2027 — Annex-5 clause 11)

Terminology: Throughout the text, "OPERATOR" is used for 3C1B, which operates
RegPEX, and "PARTICIPANT" for the party joining RegPEX.

Language: This document is bilingual: the left column is the Turkish original and the
right column is its English translation (one document, one signature). In
interpretation and application the Turkish text prevails; in case of conflict the
Turkish text governs.
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TARAFLAR

Unvan

Merkez adresi

Vergi dairesi / no

Ticaret sicil / MERSIS

ASN

Yetkilendirme

Teknik irtibat / NOC

Tebligat adresi

Tiirkce (esas metin / prevails)

ISLETMECI KATILIMCI

3C1B Telekomiinikasyon ve
internet Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret A.S.

Yukari Ovecler Mah. 1280 Sk.
No:5A 06460
Cankaya/ANKARA

Maltepe / 0012106304

269125 /0001210630400001

AS6823

BTK nezdinde iSS, STH ve AiH
yetkilendirmeleri

0312988 00 00

Yukaridaki merkez adresi - KEP | ......evvvveeevnnnnnnne.
3clb@hs02.kep.tr

PARTIES

Company name

Registered office

Tax office / no.

Trade registry /
MERSIS

ASN

Authorization

Technical contact /
NOC

Address for notices

English (translation)

OPERATOR PARTICIPANT

3C1B Telekomiinikasyon ve
internet Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret A.S.

Yukari Ovecler Mah. 1280 Sk.
No:5A 06460
Cankaya/ANKARA

Maltepe / 0012106304

269125 / 0001210630400001

AS6823

ISP, STH and AIH
(Infrastructure Operation)
authorizations granted by the
BTK

0312988 00 00

The registered office above -
KEP (registered electronic
mail) 3clb@hs02.kep.tr

Madde 0 — Hukuki nitelendirme ¢ekincesi Article 0 — Legal-characterisation reservation
0.1. Taraflar, RegPEX katilim iliskisinin Erisim ve Arabaglanti Yonetmeligi anlaminda | 0.1. The parties acknowledge that characterising the RegPEX participation
bir arabaglanti iliskisi olarak nitelendirilmesinin sektérde tartismali oldugunu kabul | relationship as interconnection within the meaning of the Access and
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Tiirkce (esas metin / prevails)

eder. isbu Sézlesme, iliskiyi arabaglanti olarak nitelendiren hukuki degerlendirmeye
dayanir. Bu nitelendirme, Kurumun konuya iliskin yazili kurum goérisi alinana kadar
Madde 3.3 ve Madde 10.6'da belirtilen sonuglarla birlikte uygulanir ve s6z konusu
gorlise gore yeniden degerlendirilebilir; gortise gore yapilacak degisiklik Madde 11
uyarinca Kuruma sunulur.

0.2. EPG serhi. isbu Sozlesmedeki esit kosul ve ayrim gdzetmeme taahhiitleri
(Madde 5.2, 5.5 ve 8.6) ISLETMECI tarafindan goéniillii olarak Ustlenilmistir ve
ISLETMECI'yi Yonetmelik m.10'daki etkin piyasa giiciine sahip (EPG) isletmecilere
6zgl ayrim gozetmeme ylikimlilGga altina sokacak sekilde yorumlanamaz.

Madde 1 — Taraflar ve RegPEX'in hukuki niteligi

1.1. isbu Sdzlesme, bir tarafta 3C1B Telekomiinikasyon A.S. ("iSLETMECI") ile diger
tarafta asagida kimlik bilgileri yer alan katilan taraf ("KATILIMCI") arasinda
akdedilmistir.

1.2. RegPEX'in hukuki niteligi — esash beyan. RegPEX, ayri bir tiizel kisilik, sirket
veya yetkilendirme sahibi DEGILDIR. RegPEX, 3C1B Telekomiinikasyon A.S.'ye ait,
internet degisim noktasi (Internet Exchange Point / IXP) faaliyetini tanimlayan bir
ticari markadir (regpex.tr). Bu faaliyeti BTK nezdinde AiH (Altyap: isletmeciligi
Hizmeti) yetkilendirmesi kapsaminda yiriten ve isbu S6zlesmeden dogan tiim hak,
yukimlalik ve hukuki sorumlulugun tek muhatabi olan BTK yetkili isletmeci 3C1B
Telekomiinikasyon A.S.'dir. "RegPEX" ibaresinin isbu Sozlesmede ve eklerinde
gectigi her yerde, hukuki muhatap ve sorumlu taraf 3C1B Telekomiinikasyon
A.S.'dir.

1.3. KATILIMCI tipi isbu S6zlesmenin uygulanmasinda esaslidir ve imza sayfasinda
belirtilir (CRM kaydindan otomatik yazilir):

e (A) Yurtigci isletmeci: Turkiye'de BTK tarafindan yetkilendirilmis elektronik
haberlesme isletmecisi.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Interconnection Regulation is disputed within the sector. This Agreement rests on
the legal assessment that characterises the relationship as interconnection. That
characterisation applies, together with the consequences stated in Articles 3.3 and
10.6, until the Authority's written opinion on the matter is obtained, and may be
reassessed in light of that opinion; any resulting amendment is submitted to the
Authority under Article 11.

0.2. EPG reservation. The equal-terms and non-discrimination undertakings in this
Agreement (Articles 5.2, 5.5 and 8.6) are assumed voluntarily by the OPERATOR and
shall not be construed to place the OPERATOR under the non-discrimination
obligation specific to operators with significant market power (EPG) in Reg. Art. 10.

Article 1 — Parties and legal nature of RegPEX

1.1. This Agreement is entered into between 3C1B Telekomiinikasyon A.S.
("OPERATOR") and the joining party identified in the Parties table and on the
signature page ("PARTICIPANT").

1.2. Legal nature of RegPEX — material declaration. RegPEX is NOT a separate legal
entity, company or authorization holder. RegPEX is a trademark of 3C1B
Telekomiinikasyon A.S. denoting its internet exchange point (IXP) activity
(regpex.tr). The BTK-authorized operator carrying out this activity under its
Infrastructure Operation Service (AiH) authorization, and the sole bearer of all
rights, obligations and legal responsibility arising from this Agreement, is 3C1B
Telekomiinikasyon A.S. Wherever "RegPEX" appears in this Agreement or its
Annexes, the legal counterparty and responsible party is 3C1B Telekomiinikasyon
AS.

1.3. The PARTICIPANT type is material to the application of this Agreement and is
stated on the signature page (entered automatically from the CRM record):

e (A) Domestic operator: an electronic communications operator
authorized in Tlrkiye by the BTK.
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Tiirkce (esas metin / prevails)

e (B) Yabanci otonom sistem: Turkiye'de yetkilendirilmemis, yurt disinda
yerlesik ve bir bolgesel internet kayit kurulusunca (RIPE NCC veya muadili)
tahsis edilmis kamuya agik ASN sahibi tiizel kisi.

Fesih (Madde 10) ve bildirim ytuktumlulikleri KATILIMCI tipine gore farklilasir.

Madde 2 — Tanimlar

2.1. isbu Sézlesmede gecen terimler, aksi belirtiimedikce, Erisim ve Arabaglanti
Yénetmeligi ve 5809 sayili Kanundaki anlamlarini tasir. Ozellikle:

e Arabaglanti: Yonetmelik m.4/1-(b) anlaminda, bir isletmecinin
kullanicilarinin baska bir isletmecinin kullanicilariyla irtibatinin
saglanmasini teminen sebekelerin fiziksel ve mantiksal baglantisi.

e RegPEX / Platform: 3C1B Telekomunikasyon A.S.'nin internet degisim
noktasi (IXP) faaliyetine ait ticari markasi (ayri tizel kisilik degildir —
Madde 1.2) ve bu marka altinda iSLETMECi'nin AiH yetkilendirmesi
kapsaminda kurup islettigi, KATILIMCI'larin otonom sistemleri arasinda
internet trafigini dogrudan degismelerine olanak taniyan Katman-2
anahtarlama platformu.

e Port: KATILIMCl'ya tahsis edilen fiziksel/mantiksal peering LAN arayz(.

e Tanimh hiz (kapasite): ISLETMECIi'nin KATILIMCI portunda uyguladigi hiz
siniri (Ek-5 madde 3.1).

e Kapasite donemi: Portta tanimli kapasitenin on iki aylik ilk donemi ve
kendiliginden yenilenen her dénemi (Ek-5 madde 5.1).

e Tesvik: Ek-5 madde 4'te ilan edilen, sureli ve kosullu icret muafiyeti.

e ASN: Bir bolgesel internet kayit kurulusunca tahsis edilmis kamuya agik
otonom sistem numarasi.

e Route Server: ikili oturum sayisini azaltmak igin yénlendirme bilgisi
dagitan, yol Gzerinde olmayan sunucu (Ek-3).

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

e (B) Foreign autonomous system: a legal entity established abroad, not
authorized in Tirkiye, that holds a public ASN allocated by a regional
internet registry (RIPE NCC or equivalent).

Termination (Article 10) and notification obligations differ by PARTICIPANT type.

Article 2 — Definitions

2.1. Terms used in this Agreement have the meanings given in the Access and
Interconnection Regulation and Law No. 5809 unless otherwise stated. In
particular:

e Interconnection: the physical and logical connection of networks, within
the meaning of Reg. Art. 4/1-(b), to enable the users of one operator to
communicate with the users of another operator.

o RegPEX / Platform: the trademark of 3C1B Telekomuinikasyon A.S. for its
internet exchange point (IXP) activity (not a separate legal entity — Article
1.2) and the Layer-2 switching platform that the OPERATOR establishes
and operates under this trademark within its AiH authorization, enabling
the PARTICIPANTSs' autonomous systems to exchange internet traffic
directly.

e Port: the physical/logical peering LAN interface allocated to the
PARTICIPANT.

e Configured speed (capacity): the rate limit the OPERATOR applies on the
PARTICIPANT's port (Annex-5 clause 3.1).

e Capacity term: the initial twelve-month term of the capacity configured
on a port and each automatically renewed term (Annex-5 clause 5.1).

¢ Incentive: a time-limited and conditional charge waiver published in
Annex-5 clause 4.

e ASN: a public autonomous system number allocated by a regional internet
registry.

Initials / Paraf: ............ Page / Sayfa 4 /20



Tiirkce (esas metin / prevails)

Aktivasyon ani: KATILIMCI'nin alt-arayUziinin ilgili POP'un peering bridge-
domain'ine eklendigi an (Ek-1.4'te tanimhdir; isbu S6zlesme bu tanima atif
yapar).

Kurum: Bilgi Teknolojileri ve iletisim Kurumu (BTK).

Reseller (yeniden satici KATILIMCI): RegPEX portu tzerinden Gglinci
taraflara (alt misterilerine) baglanti sunan KATILIMCI. Reseller, RegPEX ile
dogrudan sozlesme tarafidir.

Alt miisteri: Bir reseller'in portu arkasindan RegPEX'e erisen, RegPEX ile
dogrudan sozlesmesi bulunmayan Uclinci taraf.

Ek(ler): Madde 4'te listelenen ve isbu S6zlesmenin ayrilmaz pargasi olan
belgeler.

Madde 3 — Sozlesmenin konusu ve kapsami

3.1. isbu Sézlesmenin konusu, ISLETMECi'nin RegPEX platformunda KATILIMCl'ya
bir port tahsisi ve peering LAN erisimi saglamasi ile taraflarin bu iliskiden dogan hak
ve yukumlullkleridir. Hizmetin teknik kapsami Ek-1'de tanimlanir.

3.2. ISLETMECI, Ek-1'de ayrintilandirildig! tizere:

(a) KATILIMCI'lar arasindaki trafigi tasimaz, yonlendirmez, doniistiirmez
veya denetlemez;

(b) KATILIMCl'lara internet erisimi veya IP transit hizmeti sunmaz;

(c) KATILIMCI'lar arasinda peering iliskisi kurulmasini taahhit veya garanti
etmez;

(d) KATILIMCI'larin birbirleriyle akdedecegi ikili peering anlagsmalarina
taraf degildir.

3.3. isbu iliski, Erisim ve Arabaglanti Yonetmeligi anlaminda bir arabaglanti iliskisi
olarak degerlendirilir. Taraflar tiiketici olmadigindan tiiketici/abonelik mevzuati

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Route Server: a not-in-path server that distributes routing information in
order to reduce the number of bilateral sessions (Annex-3).

Moment of activation: the moment the PARTICIPANT's sub-interface is
added to the peering bridge-domain of the relevant POP (defined in
Annex-1.4; this Agreement refers to that definition).

Authority: the Information and Communication Technologies Authority
(BTK).

Reseller: a PARTICIPANT that offers connectivity to third parties (its sub-
customers) over its RegPEX port. A reseller is a direct party to the
Agreement with RegPEX.

Sub-customer: a third party that reaches RegPEX behind a reseller's port
and has no direct agreement with RegPEX.

Annex(es): the documents listed in Article 4 that form an integral part of
this Agreement.

Article 3 — Subject and scope

3.1. The subject is the OPERATOR's provision to the PARTICIPANT of a port
allocation and peering LAN access on the RegPEX platform, and the parties'
resulting rights and obligations. The technical scope is defined in Annex-1.

3.2. As detailed in Annex-1, the OPERATOR:

(a) does not carry, route, transform or inspect traffic between
PARTICIPANTS;

(b) does not provide internet access or IP transit to PARTICIPANTS;

(c) does not undertake or guarantee that a peering relationship will be
established between PARTICIPANTS;

(d) is not a party to the bilateral peering agreements that PARTICIPANTSs
conclude with one another.

3.3. This relationship is treated as an interconnection relationship within the
meaning of the Access and Interconnection Regulation. As the parties are not
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Tiirkce (esas metin / prevails)

uygulanmaz. Yabanci otonom sistem (tip B) KATILIMCI bakimindan bu arabaglanti
siniflandirmasi, Madde 0'daki ¢ekince sakh kalmak lzere ve BTK'nin yazili kurum
gorisl alinana kadar gegicidir; s6z konusu gorise gore yeniden degerlendirilebilir.
Yurt ici isletmeci (tip A) KATILIMCI bakimindan siniflandirma bu Sézlesmenin
dayandigi hukuki degerlendirmeye gore yapilmis olmakla birlikte, Madde 0'da
kayda gegirildigi tizere konu sektorde tartismalidir ve BTK'nin verecegi cevap bu
bakimdan da sonug dogurabilir. Ek-5 madde 2.6'daki hobi iiyeligi isbu S6zlesmenin
konusu degildir: hobi tyesi KATILIMCI degildir ve gercek kisi tiketici olarak ayri
RegPEX Hobi Uyeligi S6zlesmesine tabidir.

3.4. Trafik verisi — amag sinin. ISLETMECI, KATILIMCI'lar arasi trafigin igerigini
incelemez (Madde 3.2). ISLETMECI, trafik 6lglimiini yalnizca ve sinirli olarak su
amaclarla yapar:

e (a) platformun ve KATILIMCI'larin giivenliginin saglanmasi — kaynak
adres sahteciligi (IP spoofing), DDoS ve benzeri tehditlerin tespiti ve
engellenmesi;

o (b) toplam trafik grafiklerinin ve istatistiklerinin olusturulmasi (port/akis
diizeyinde toplam veriler);

e (c) tanimh hizin uygulanmasinin ve baglanti kaydinin dogrulanmasi (Ek-
4.6) — yalniz port diizeyinde toplam veriyle, trafik icerigi incelenmeden.
Ucretler 6lciilen trafige dayanmaz (Ek-5 madde 1.2);

e (d) Madde 3.5'teki kullanim sinirina uyumun incelenmesi (Ek-2.7) —
route server verileriyle ve 6rneklenmis akis verisinin (sFlow) yalniz bashk
alanlariyla (MAC adresi, ethertype, IP adresi ve 6neki, bayt sayisi), trafik
icerigi incelenmeden. Orneklenmis akis verisi yalniz inceleme ve giivenlik
amaciyla kullanilir; ticretlendirmede kullanilmaz. Orneklenmis akis
basliklarindaki IP adresleri kisisel veri niteligi tasiyabilir; bu veriler KVKK
m.5/2-(f) (mesru menfaat) kapsaminda, yalniz inceleme ve glivenlik
amaciyla ve Ek-2.7(d)'deki saklama sireleriyle sinirli olarak islenir (Ek-6).

ISLETMECI, bu amaclarin étesinde saklama amaciyla trafik verisi toplamaz, trafik
icerigini kaydetmez ve arsivlemez. Bu kapsamda Uretilen (i) toplam/istatistiksel

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

consumers, consumer/subscription legislation does not apply. For a foreign
autonomous-system (type B) PARTICIPANT, this interconnection classification is
provisional — subject to the reservation in Article 0 and pending BTK's written
opinion — and may be reassessed accordingly. For a domestic operator (type A)
PARTICIPANT, the classification reflects the legal assessment underlying this
Agreement; however, as recorded in Article 0, the matter is disputed within the
sector and BTK's forthcoming response may also have consequences in this respect.
The hobby membership in Annex-5 clause 2.6 is not the subject of this Agreement:
a hobby member is not a PARTICIPANT and, as a natural-person consumer, is
subject to the separate RegPEX Hobby Membership Agreement.

3.4. Traffic data — purpose limitation. The OPERATOR does not inspect the
content of traffic between PARTICIPANTSs (Article 3.2). The OPERATOR measures
traffic solely and strictly for the following purposes:

e (a) securing the platform and the PARTICIPANTs — detecting and
preventing IP spoofing, DDoS and similar threats;

¢ (b) producing aggregate traffic graphs and statistics (port/flow-level
aggregate data);

e (c) verifying the application of the configured speed and the connection
record (Annex-4.6) — using port-level aggregate data only, without
inspecting traffic content. Charges are not based on measured traffic
(Annex-5 clause 1.2);

e (d) reviewing compliance with the use limitation in Article 3.5 (Annex-
2.7) — using route-server data and only the header fields of sampled flow
data (sFlow) (MAC address, ethertype, IP address and prefix, byte count),
without inspecting traffic content. Sampled flow data is used only for
review and security purposes; it is not used for charging. IP addresses in
sampled flow headers may constitute personal data; such data is
processed under Art. 5/2-(f) of the Personal Data Protection Law (KVKK)
(legitimate interest), solely for review and security purposes and limited
to the retention periods in Annex-2.7(d) (Annex-6).

Beyond these purposes the OPERATOR does not collect traffic data for retention,
and does not record or archive traffic content. The (i) aggregate/statistical
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Tiirkce (esas metin / prevails)

6lgiim verisi, (ii) glivenlik olay kayitlar ile (iii) Ek-2.7(d)'deki inceleme kayitlar
(ham o6rnekler on dort (14) giin, 6zetler doksan (90) glin), mevzuat geregi belirli bir
sure saklanmasi gereken trafik/erisim kayitlarindan niteliksel olarak ayridir:
ISLETMECI RegPEX'te son kullanici trafigini tasiyip sonlandirmadigindan (Madde
3.2), platformda bu tiirden bir zorunlu saklama yikimliligi dogmaz. isbu
maddede imhasi ongorilen veriler yalnizca mevzuata tabi olmayan toplam
istatistik, glvenlik ve inceleme kayitlaridir; bunlar belirtilen amaglar icin gerekli
sureyle sinirli tutulur, amac¢ sona erdiginde imha edilir/anonimlestirilir. Buna
karsilik, mevzuat geregi saklanmasi gereken bir trafik/erisim kaydinin dogmasi
halinde (ISLETMECi'nin konumu bunu gerektirmese dahi) bu kayitlar silinmez;
silme/anonimlestirme kararlarinda 4-Katman veri yasam donglst modeli esas
alinir.

3.5. Kullanim siniri — transit ve 6zel tagima yasagi. RegPEX yalniz KATILIMCI'lar ve
Ek-5 madde 2.6'daki hobi Uyeleri arasinda peering amaciyla trafik degisimi icin
kullanilabilir. RegPEX:

e (a) transit trafik icin kullanilamaz: bir KATILIMCI, RegPEX lzerinden baska
bir KATILIMCl'ya transit (Uglncl sebekelere erisim) saglayamaz, ondan
transit alamaz ve RegPEX'i liye olmayan sebekelere (KATILIMCI'nin kendi
musterilerinin prefixleri harig) erisim araci olarak kullanamaz. Transit;
varsayilan rota, tam yonlendirme tablosu veya KATILIMCI'nin kendi ve
musterilerinin prefixleri disindaki rotalarin RegPEX lizerinden verilmesi
veya alinmasidir. KATILIMCI'nin kendi musterilerinin prefixlerini anons
etmesi, ikili BGP oturumlari ve route server lizerinden peering bu yasak
kapsaminda degildir;

e (b) iki nokta veya iki KATILIMCI arasinda 6zel trafik tasima icin
kullanilamaz: RegPEX altyapisinin ortak peering yayin alani disinda, belirli
iki nokta veya belirli KATILIMCl'lar arasina ayrilmis bir Katman-2 baglantisi
(noktadan noktaya tasima, 6zel VLAN, kapali devre) olarak kullaniimasi
yasaktir; ISLETMECi RegPEX tizerinde bu tiirden bir hizmet sunmaz.
KATILIMCI'larin ortak peering yayin alani Gzerinden birbirleriyle ikili
peering yapmasi 6zel tasima sayllmaz; ancak KATILIMCI'nin kendi baglanti
noktalari (farkli POP'lardaki portlari dhil) arasinda kendi trafigini ortak
yayin alani Gzerinden tasimasi da 6zel tasima sayilr.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

measurement data, (ii) security-event records and (iii) review records under Annex-
2.7(d) (raw samples fourteen (14) days, summaries ninety (90) days) so produced
are qualitatively distinct from traffic/access records subject to statutory retention:
as the OPERATOR neither carries nor terminates end-user traffic on RegPEX (Article
3.2), no such mandatory retention obligation arises on the platform. The data
whose erasure this Article provides for is only the non-statutory aggregate
statistics, security and review records, kept only as long as necessary and then
erased/anonymized. By contrast, should any traffic/access record subject to
statutory retention arise (even if the OPERATOR's position does not require it),
such records shall not be deleted; erasure/anonymization decisions follow the 4-
Layer data-lifecycle model.

3.5. Use limitation — prohibition of transit and private transport. RegPEX may be
used only for the exchange of traffic for peering between PARTICIPANTs and the
hobby members under Annex-5 clause 2.6. RegPEX may not be used:

e (a) for transit traffic: a PARTICIPANT may not provide transit (access to
third networks) to, or obtain transit from, another PARTICIPANT over
RegPEX, nor use RegPEX as a means of reaching non-member networks
(other than the PARTICIPANT's own customers' prefixes). Transit means
giving or receiving over RegPEX a default route, a full routing table, or
routes other than the PARTICIPANT's own and its customers' prefixes. A
PARTICIPANT announcing its own customers' prefixes, bilateral BGP
sessions and peering via the route server are outside this prohibition;

e (b) for private carriage of traffic between two points or two
PARTICIPANTS: use of the RegPEX infrastructure, outside the shared
peering broadcast domain, as a Layer-2 connection dedicated to two
specific points or specific PARTICIPANTS (point-to-point transport, private
VLAN, closed circuit) is prohibited; the OPERATOR offers no such service
on RegPEX. Bilateral peering between PARTICIPANTSs over the shared
peering broadcast domain is not private carriage; however, a
PARTICIPANT carrying its own traffic between its own connection points
(including its ports at different POPs) over the shared broadcast domain is
also private carriage.
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Peering yayin alaninin POP'lar arasinda ortak yayin alani olarak isletilmesi bu yasak
kapsaminda degildir. KATILIMCI'nin RegPEX disinda kendi mdusterilerine transit
hizmeti sunmasi kisitlanmaz. Yasagin ayrintisi ve ihlalin tespiti Ek-2.7'de, yaptirimi
Madde 7A ve Ek-2.6'daki kademelerde diizenlenir; tekrarlayan veya agir ihlal
Madde 10.3 uyarinca hakli fesih sebebidir.

Madde 4 — Belgelerin biitiinlugi ve onceligi

4.1. isbu ana Soézlesme ile asagidaki Ekler bir biitiin teskil eder ve birlikte
yorumlanir:

Ek Konu Yazan

Ek-1 Hizmet Tanimi ISLETMECI (teknik)

Ek-2 | Teknik Kurallar ve Kabul Edilebilir Kullanim ISLETMECI (teknik)
(AUP)

Ek-3 Route Server Politikasi ISLETMECI (teknik)

Ek-4 Hizmet Seviyesi Taahhiidii (SLA) ISLETMECI (teknik)

Ek-5 Ucret Tarifesi ISLETMECI (ticari)

Ek-6 Kisisel Verilerin Korunmasi (KVKK) isbu belge ekidir

Ek-7 Ticari Sir Beyani isbu belge ekidir

4.2. Belgeler arasinda geliski halinde oncelik sirasi: (1) isbu ana Sozlesme - (2) Ek-
1 - Ek-2 - Ek-3 > Ek-4 - Ek-5 > Ek-6 - Ek-7. Ancak KVKK ve mevzuattan dogan
emredici hikiimler her halikarda Gstln tutulur.

4.3. Eklerdeki degisiklikler de Madde 11 kapsaminda Kuruma sunulur.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Operating the peering broadcast domain as a shared domain across POPs is outside
this prohibition. A PARTICIPANT's provision of transit to its own customers outside
RegPEX is not restricted. Details and detection are set out in Annex-2.7, sanctions
in Article 7A and the graduated measures of Annex-2.6; repeated or serious breach
is a ground for termination for cause under Article 10.3.

Article 4 — Integrity and precedence of documents

4.1. This main Agreement and the following Annexes form a whole and are
interpreted together:

Annex Subject Prepared by

Annex-1 Service Description OPERATOR (technical)

Annex-2 Technical Rules and Acceptable Use | OPERATOR (technical)
(AUP)

Annex-3 Route Server Policy OPERATOR (technical)

Annex-4 Service Level Commitment (SLA) OPERATOR (technical)

Annex-5 Fee Schedule OPERATOR (commercial)

Annex-6 Protection of Personal Data (KVKK) | annex to this document

Annex-7 Trade Secret Declaration annex to this document

4.2. In case of conflict, the order of precedence is: (1) this main Agreement = (2)
Annex-1 - Annex-2 - Annex-3 -> Annex-4 - Annex-5 - Annex-6 -» Annex-7.
However, mandatory provisions arising from the KVKK and from legislation prevail
in all cases.

4.3. Amendments to Annexes are also submitted to the Authority under Article 11.
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Tiirkce (esas metin / prevails)

4.4. isbu Sézlesme ve Ekleri, Taraflar arasinda imzadan dnce yapilmis davet, teklif,
duyuru ve yazismalarin yerine gecer; bunlar isbu Sozlesmeye aykiri bir hak
dogurmaz.

Madde 5 — Katilim kosullari, esitlik ve ayrim gézetmeme

5.1. Miizakere yukumlilugi (Yonetmelik m.9/2). Yonetmelik m.9/2 uyarinca tim
isletmeciler, talep gelmesi halinde birbirleriyle arabaglanti miizakerelerinde
bulunmakla yukimltdir. Buna uygun olarak, yurt igi yetkilendirilmis bir
isletmecinin RegPEX'e katilim talebi keyfi olarak reddedilmez; talep, isbu S6zlesme
ve Ek-2'deki objektif teknik 6n kosullar ¢ercevesinde degerlendirilir.

5.2. Esit kosul taahhiidii. ISLETMECI, RegPEX katilim kosullarini (teknik 6n kosullar,
port tipleri, Ek-5'teki tcretler ve tesvikler) benzer konumdaki tiim KATILIMCl'lara
esit uygular. Bu taahhit, Yonetmelik m.5/1-(d)'deki ayrim gdzetmeme ilkesiyle
uyumlu olarak ISLETMECI tarafindan géniillii Gistlenilmistir.

5.3. Aleni tarife. Ucret tarifesi (Ek-5) ve Ek-5 uyarinca ilan edilen iicret ve tesvikler
ile teklifle belirlenen licret esaslari alenen yayimlanir (regpex.tr) ve ayni
kosullarda tiim KATILIMCI'lara ayni sekilde uygulanir. Ucretlendirme esaslari Madde
8'de duzenlenir.

5.4. Teknik 6n kosullar. KATILIMCI, Ek-2.1'de sayilan asgari kosullari (kamuya acik
ASN, gtincel PeeringDB kaydi, IRR/RPKI, mesai saatlerinde NOC ve mesai disinda
nébetci mihendis Uzerinden ulasilabilirlik) katim aninda ve katilim siresince
saglar.

5.5. Ayrim gézetmeme beyani. ISLETMECI, Ek-5 tarifesini alenen yayimlar ve ayni
kosullari saglayan her basvurana ayni tarifeyi uygular. Ek-5'teki port ve kapasite
Ucretleri objektif ve maliyet temelli 6lcitlere (port hizi, tanimli hiz, POP lokasyonu
ve POP'lar arasi tasima maliyeti) dayanir; para birimi KATILIMCI'nin yerlesim yerine
gore belirlenir (Ek-5 madde 6.2). Bu olcltler benzer konumdaki tiim KATILIMCl'lara
ayni sekilde uygulanir. Bagvuru sirasina, iyelik tarihine veya benzeri maliyetle

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

4.4, This Agreement and its Annexes supersede any invitation, offer, announcement
or correspondence exchanged between the parties before signature; such
documents create no right contrary to this Agreement.

Article 5 — Participation conditions, equality and non-
discrimination

5.1. Duty to negotiate (Reg. Art. 9/2). Under Art. 9/2 all operators must negotiate
interconnection upon request; accordingly, a domestic authorized operator's
request to join RegPEX shall not be arbitrarily refused and is assessed against this
Agreement and the objective technical prerequisites in Annex-2.

5.2. Equal-terms undertaking. The OPERATOR applies participation conditions
(technical prerequisites, port types, the charges and incentives in Annex-5) equally
to all similarly situated PARTICIPANTSs, voluntarily assumed consistent with the
non-discrimination principle in Reg. Art. 5/1-(d).

5.3. Public tariff. The tariff (Annex-5) and the charges and incentives published, and
the charging bases quoted, under Annex-5 are published (regpex. tr) and applied
equally to all similarly situated PARTICIPANTs. Charging terms are governed by
Article 8.

5.4. Technical prerequisites. The PARTICIPANT meets the minimum conditions in
Annex-2.1 (public ASN, current PeeringDB record, IRR/RPKI, business-hours NOC
and out-of-hours on-call engineer) at and throughout participation.

5.5. Non-discrimination declaration. The OPERATOR publishes the Annex-5 tariff
and applies the same tariff to every applicant meeting the same conditions. The
port and capacity charges in Annex-5 rest on objective, cost-based criteria (port
speed, configured speed, POP location and inter-POP transport cost); the currency
is determined by the PARTICIPANT's place of residence (Annex-5 clause 6.2). These
criteria apply identically to all similarly situated PARTICIPANTs. There is no
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Tiirkce (esas metin / prevails)

ilgisiz bir 6lgiite dayali higbir farklilagtirma yoktur. Ek-5 madde 4'teki tesvikler ilan
edilmis, sureli ve kosullari ayni durumdaki her KATILIMCl'ya ayni olan tanitim amagli
kalemlerdir; tesvik siiresinin her KATILIMCl igin kendi baglangicindan islemesi Gyelik
tarihine dayal bir farkhlastirma degildir. Reseller (Madde 5.6) standart KATILIMCI
ile ayni tiir degildir: farkh bir hizmet yapisi (kendi alt misterilerine baglanti sunma)
sundugundan alt musteriye iliskin kalemleri ayri bir hizmet kategorisi olarak
belirlenir; bu bir "standart tarifeden sapma" degil, farkh bir Grinin
fiyatlandirilmasidir. Bu kalemler de 6nceden ilan edilmis, objektif ve herkese agik
teknik olgltlere dayanir ve ayni yapidaki tiim reseller'lara esit uygulanir; bu nedenle
ayrim gozetmeme ilkesiyle bagdasir. Bu beyan, m.5/1-(d) ilkesi ve m.9/2 muzakere
yikimliligiyle uyumlu olarak géniillii Gstlenilmistir; ISLETMECI'yi Yonetmelik
m.10'daki EPG'ye 6zgli ayrim gozetmeme yiikiimliiliigh altina sokacak sekilde
yorumlanamaz (Madde 0.2 EPG serhi).

5.6. Reseller ve alt miisteri. Bir KATILIMCI, portu Uzerinden Uglinci taraflara
baglanti sunarak reseller olabilir (Ek-5 madde 7). Alt miisteri, RegPEX ile dogrudan
so6zlesme tarafi degildir; RegPEX'e karsi dogrudan hak talep edemez ve isbu
Sézlesmenin dogrudan Uyelere tanidigi haklardan (Ek-5 madde 4'teki tesvik dahil)
yararlanamaz. Alt misteriye iliskin bedeller Ek-5 madde 7'de diizenlenir. Dogrudan
Gyelik ile alt misteri statlst arasindaki ayrim 6lgitl, kimin RegPEX ile dogrudan
sozlesmesinin bulundugudur.

Madde 6 — Aktivasyon ve hizmetin baslangici

6.1. Hizmet, Ek-1.4'te tanimlanan aktivasyon aninda baslar. Ucretlendirme
(uygulanabilir oldugunda) ve hizmet seviyesi taahhiidi (Ek-4) bu andan itibaren
isler.

6.2. Mevzuat geregi iISLETMECI tarafindan yapilmasi gereken bildirimlerde hizmet

baslangig tarihi aktivasyon anidir. S6zlesme imza tarihi ile aktivasyon ani arasindaki
donemde KATILIMCI'nin portu liretim peering LAN'Ina alinmamis sayilir.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

differentiation based on application order, membership date or any similar
criterion unrelated to cost. The incentives in Annex-5 clause 4 are published, time-
limited promotional items whose conditions are the same for every PARTICIPANT
in the same situation; the incentive period running for each PARTICIPANT from its
own start date is not a differentiation based on membership date. A reseller (Article
5.6) is not the same type as a standard PARTICIPANT: because it provides a different
service structure (offering connectivity to its own sub-customers), the items
relating to sub-customers are set as a separate service category — this is not a
deviation from the standard tariff but the pricing of a different product. Those items
likewise rest on pre-published, objective and openly available technical criteria and
apply equally to all resellers of the same structure; they are therefore consistent
with non-discrimination. This declaration is voluntary, consistent with the Reg. Art.
5/1-(d) principle and the Art. 9/2 duty to negotiate, and shall not be construed to
place the OPERATOR under the EPG-specific non-discrimination obligation in Reg.
Art. 10 (Article 0.2 EPG reservation).

5.6. Reseller and sub-customer. A PARTICIPANT may act as a reseller by offering
connectivity to third parties over its port (Annex-5 clause 7). A sub-customer is not
a direct party to the Agreement; it may not claim rights directly against RegPEX and
does not benefit from rights granted to direct members (including the incentive
under Annex-5 clause 4). Charges relating to sub-customers are governed by Annex-
5 clause 7. The distinguishing criterion between direct membership and sub-
customer status is who holds a direct agreement with RegPEX.

Article 6 — Activation and start of service
6.1. Service starts at the moment of activation (Annex-1.4); charging (where

applicable) and the SLA (Annex-4) run from that moment.

6.2. In notifications that the OPERATOR is required to make under legislation, the
service start date is the moment of activation. In the period between the date of
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6.3. Yeni tahsis edilen portlar, Ek-1.5'te diizenlenen karantina dénemine tabidir.
Karantina doénemi aktivasyon ani sayllmaz ve lcretlendirmeye tabi degildir.

Madde 7 — Erisimin askiya alinmasi ve sinirlandirilmasi

7A — Operasyonel ve gegici askiya alma

7A.1. Platform butlnliglne aktif ve somut bir tehdit (yonlendirme dongis,
broadcast/multicast firtinasi, DDoS kaynakh tasma, adres cakismasi) halinde
ISLETMECI, KATILIMCI portunu dnceden ihbara gerek olmaksizin derhal askiya
alabilir. Bu, platformun ve diger KATILIMCI'larin korunmasina yonelik operasyonel
bir tedbirdir.

7A.2. ISLETMECI, askiya almanin gerekgesini ve teknik dayanagini en geg yirmi dort
(24) saat icinde KATILIMCl'ya yazili olarak bildirir. Tehdit giderildiginde port
gecikmeksizin lretime iade edilir.

7A.3. Ek-2.6'daki kademeli midahale (uyari = diizeltme siiresi = aski) esaslari bu
madde kapsamindadir.
7B — Kalici sinirlandirma

7B.1. Erisimin kalici olarak sinirlandirilmasi, ancak sebeke isletim givenliginin,
sebeke butunliglinin veya veri glvenliginin temin edilemeyeceginin objektif
kriterlerle kanitlanmasi ve — Yonetmelik m.8/3'te o©ngorilen cercevede
uygulanabilir oldugu 6lclide — Kurumun onayinin alinmasi kaydiyla mimkindr.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

signature of the Agreement and the moment of activation, the PARTICIPANT's port
is deemed not to have been brought into the production peering LAN.

6.3. Newly allocated ports are subject to the quarantine period (Annex-1.5), which
is not the moment of activation and is not charged.

Article 7 — Suspension and limitation of access

7A — Operational and temporary suspension

7A.1. In case of an active, concrete threat to platform integrity (routing loop,
broadcast/multicast storm, DDoS-driven flooding, address conflict), the OPERATOR
may immediately suspend the PARTICIPANT's port without prior notice, as an
operational measure protecting the platform and other PARTICIPANTSs.

7A.2. The OPERATOR notifies the reason and technical basis in writing within
twenty-four (24) hours; the port is restored without delay once the threat is
resolved.

7A.3. The graduated measures in Annex-2.6 (warning - cure period = suspension)
fall under this Article.

7B — Permanent limitation

7B.1. Permanent limitation of access is possible only where the inability to ensure
network operation security, network integrity or data security is proven with
objective criteria and — to the extent applicable under Reg. Art. 8/3 — the
Authority's approval is obtained.
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7B.2. Kalici sinirlandirma, Madde 7A'daki gegici tedbirlerin yerine ge¢cmez; gegici
tedbirin tekrarlanan veya giderilemeyen ihlale donismesi halinde fesih hiikiimleri
(Madde 10) uygulanir.

7B.3. Ek-5 madde 11.2 uyarinca portun kapatilmasi ve Madde 10.7'deki 6deme
temerridiine bagli tedbir ticari bir sona ermedir; sebeke givenligi veya
bltlnliglne dayanan bir erisim sinirlandirmasi degildir ve isbu madde kapsaminda
degildir.

Madde 8 — Ucret

8.1. Kar amaci giitmeme ilkesi ve licret yapisi. RegPEX, kar amaci glitmeme ilkesiyle
isletilir. Bu ilke ISLETMECi'nin RegPEX faaliyetini fiyatlandirma bigimini tanimlar;
RegPEX'in ayri bir tuzel kisilik veya kar amaci glitmeyen kurulus oldugu anlamina
gelmez (Madde 1.2). KATILIMCI'dan her port icin port Ucreti ve portta tanimlanan
hiza gore kapasite lcreti alinir; tGcretler KATILIMCI'nin 6l¢ilen trafigine bagli degildir
(Ek-5 madde 1.2, 2 ve 3). Tutarlar, para birimi ve Turk lirasi tutarlarin glincellenmesi
Ek-5 madde 6.2'de ve Ek-5 Tarife Cetveli'nde diizenlenir. LAG ve uzaktan (VLAN)
baglantinin licretlendirilmesi Ek-5 madde 2.2 ve 2.3'te; tesvik, hobi Uyeligi ve GRE
ile gecici baglanti Ek-5'te dizenlenir. Tegvik siiresinde licret alinmamasi,
sozlesmesiz veya gayriresmi katiim anlamina gelmez: her KATILIMCI tam bir
sozlesme tarafidir ve yazili soézlesme, Madde 11 (Kuruma sunum) dahil isbu
S6zlesmenin tim ylakimliltklerine tabidir.

8.2. Kapasite donemi ve tesvik. Kapasitenin dénemi, yenilenmesi, fesih bildirimi ve
tesvikler Ek-5 madde 4 ve 5'te diizenlenir. Ek-5'teki ilan edilmis kalemlerden segim,
kapasite ylkseltme ve dlstirme Ek-5'e gore yapilir; ilan edilmis kalem bulunmayan
talepte Ek-5 madde 3.4'teki yazili teklif ve KATILIMCI'nin yazili kabull isbu
Sozlesmenin degisikligidir ve Madde 11.1 uyarinca Kuruma sunulur.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

7B.2. Permanent limitation does not replace the temporary measures in 7A; where
a temporary measure becomes a repeated or unremedied breach, the termination
provisions (Article 10) apply.

7B.3. Closure of a port under Annex-5 clause 11.2 and the payment-default
measure in Article 10.7 are a commercial termination; they are not a limitation of
access based on network security or integrity and fall outside this Article.

Article 8 — Charges

8.1. Not-for-profit principle and charging structure. RegPEX is operated on a not-
for-profit principle. This principle describes how the OPERATOR prices its RegPEX
activity; it does not mean that RegPEX is a separate legal entity or a non-profit
organisation (Article 1.2). For each port, the PARTICIPANT is charged a port charge
and a capacity charge based on the speed configured on the port; charges do not
depend on the PARTICIPANT's measured traffic (Annex-5 clauses 1.2, 2 and 3).
Amounts, currency and the updating of Turkish lira amounts are set out in Annex-5
clause 6.2 and the Annex-5 Tariff Schedule. Charging of LAG and remote (VLAN)
connections is set out in Annex-5 clauses 2.2 and 2.3; incentives, hobby
membership and temporary GRE connections are set out in Annex-5. No charge
being levied during an incentive period does not mean participation without a
contract: every PARTICIPANT is a full party to the Agreement and subject to all
obligations hereunder, including Article 11 (submission to the Authority).

8.2. Capacity term and incentives. The capacity term, its renewal, termination
notice and incentives are governed by Annex-5 clauses 4 and 5. Selection among
the published items in Annex-5, capacity upgrades and downgrades follow Annex-
5; where no published item exists, the written quotation under Annex-5 clause 3.4
and the PARTICIPANT's written acceptance are an amendment to this Agreement
and are submitted to the Authority under Article 11.1.
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8.3. Kurulum bedeli. Hi¢bir baglantidan kurulum bedeli alinmaz (Ek-5 madde 9).

8.4. (Yurarlukten kaldirilmistir — v3.0.)

8.5. Karsilikli edim. KATILIMCI'nin asli edimleri Ek-5'teki tcretlerin 6denmesi ile Ek-
2 ve Ek-3'teki teknik kurallara uyumdur. Tesvik siresinde {cret alinmamasi
Sozlesmenin gegerliligini ve teknik edimleri etkilemez.

8.6. Alenilik ve ticari sir. ISLETMECI, Uicret ve tarife bilgilerini — Ek-5 uyarinca ilan
edilen Ucret ve tesvikler ile teklifle belirlenen Ucret esaslari dahil — goniillii olarak
aleni tutar ve ticari sir saymaz (Madde 5.3, 5.5). Ayrica Yonetmelik m.19/2'nin,
ayrim gozetmeme ylikimlaluga getirilen (EPG) isletmeciler icin tarife bilgilerini
ticari sir saymayi yasaklayan hiikkmi de bu yoéndedir; ISLETMECI EPG olmasa dahi bu
ilkeyi benimser.

8.7. Tarife degisikligi.

e (a) Ug ay 6nceden duyuru. isbu Sézlesmede veya Ek-5'te KATILIMCI
aleyhine yapilacak her lcret degisikligi, yurirlik tarihinden en az lg (3) ay
once alenen yayimlanir ve KATILIMCl'ya yazih olarak bildirilir (Ek-5 madde
10.1). Ek-5 Tarife Cetveli §3'teki 6nceden belirlenmis Tiirk lirasi
giincellemesi bu bendin kapsaminda degildir.

e (b) Tazminatsiz fesih hakki. Yeni tarifeyi veya degisikligi kabul etmeyen
KATILIMCI, yirtrlak tarihine kadar yazili bildirimle S6zlesmeyi tazminatsiz
feshedebilir; bu fesih en geg ylrirlik tarihinde hilkiim dogurur ve
KATILIMCl'ya yeni tarife uygulanmaz. Fesihten sonraki doneme ait pesin
bedel Ek-5 madde 5.5(a) uyarinca iade veya mahsup edilir (Ek-5 madde
10.2).

e (c) Fiyat kilidi yoktur. Hicbir KATILIMCl'ya siresiz fiyat kilidi taninmaz.
ISLETMECI, Madde 10.2'deki olagan fesih yetkisini, (a) bendindeki ii¢
ayhk duyuru korumasini bertaraf etmek amaciyla kullanamaz.

e (d) Olaganiistii giincelleme. iISLETMECI, maliyet artisinin esash oldugu
hallerde Ek-5 madde 10.4'te yazili kosullarla olaganiisti glincelleme

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

8.3. Installation fee. No installation fee is charged for any connection (Annex-5
clause 9).

8.4. (Repealed — v3.0.)

8.5. Reciprocal consideration. The PARTICIPANT's principal obligations are
payment of the charges under Annex-5 and compliance with the technical rules in
Annex-2 and Annex-3. No charge being levied during an incentive period does not
affect the validity of the Agreement or the technical obligations.

8.6. Publicity and trade secret. The OPERATOR keeps charge and tariff information
— including charges and incentives published, and charging bases quoted, under
Annex-5 — public by its own undertaking and does not treat it as a trade secret
(Articles 5.3, 5.5). Reg. Art. 19/2 likewise prohibits treating tariff information as a
trade secret for EPG operators; the OPERATOR adopts this principle even though it
is not an EPG operator.

8.7. Tariff changes.

e (a) Three months' notice. Every charge change adverse to the
PARTICIPANT under this Agreement or Annex-5 is published and notified
to the PARTICIPANT in writing at least three (3) months before it takes
effect (Annex-5 clause 10.1). The pre-determined Turkish lira update
under §3 of the Annex-5 Tariff Schedule is outside this point.

e (b) Termination without compensation. A PARTICIPANT that does not
accept the new tariff or change may terminate the Agreement without
compensation by written notice given before the effective date; such
termination takes effect at the latest on the effective date and the new
tariff does not apply to that PARTICIPANT. Any prepaid amount for the
period after termination is refunded or set off under Annex-5 clause 5.5(a)
(Annex-5 clause 10.2).

e (c) No price lock. No PARTICIPANT is granted an open-ended price lock.
The OPERATOR may not use the ordinary termination in Article 10.2 to
circumvent the three-month notice protection in point (a).
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yapabilir: yeni tutarlar en az ¢ (3) ay 6nceden alenen yayimlanir ve yazili
bildirilir; KATILIMCI yirdrlik tarihine kadar Sozlesmeyi tazminatsiz
feshedebilir veya kapasitesini disurebilir; olaganistii glincelleme takvim
yilinda en fazla bir kez yapilir.

8.8. Onceki siiriimden gegis. isbu Sézlesmenin énceki bir sirimini imzalamis
KATILIMCI, Taraflarca imzalanacak bir tadil protokoliiyle isbu siriime gecer; tadil
protokolii Madde 11.1 uyarinca Kuruma sunulur. ISLETMECI tadil protokoliinii
onceki strimd imzalamis KATILIMCI'larin timiine ayni kosulla 6nerir. Tadil
protokoli imzalanana kadar onceki strim uygulanir. Sozlesme ve Ek-5, her
KATILIMCI igin imza tarihinde yirirlige girer (Madde 17.3); bugiin bagl mevcut
aglarda lcretli donemin 1 Nisan 2027'de baslamasi Ek-5 madde 11'de diizenlenir.

Madde 9 — Taraflarin yukimliiliikleri

9.1. ISLETMECI: platformu Ek-4'teki hizmet seviyesi cercevesinde isletir; port tahsisi
ve peering LAN erisimini saglar; teknik degisiklikleri Ek-2/Ek-3'te dngérilen bildirim
sureleriyle duyurur.

9.2. KATILIMCI: Ek-2 (Teknik Kurallar ve AUP) ile Ek-3'teki (Route Server) kurallara
uyar; yalnizca sahibi oldugu veya anons etmeye yetkili oldugu IP bloklarini anons
eder; glincel NOC ve teknik irtibat bilgisini bulundurur; kendisine tahsis edilmemis
adresleri kullanmaz; RegPEX'i Madde 3.5'teki kullanim sinirina aykiri olarak transit
trafik veya 6zel trafik tasima icin kullanmaz.

9.3. ISLETMECI, KATILIMCl'lar arasindaki trafigin iceriginden, sirekliliginden ve
KATILIMCI'larin birbirleriyle kuracagi peering iliskilerinden sorumlu degildir (Madde
3.2).

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

e (d) Extraordinary update. Where a cost increase is substantial, the
OPERATOR may make an extraordinary update under the conditions in
Annex-5 clause 10.4: the new amounts are published openly and notified
in writing at least three (3) months in advance; until the effective date the
PARTICIPANT may terminate the Agreement without compensation or
reduce its capacity; an extraordinary update is made at most once per
calendar year.

8.8. Transition from a previous version. A PARTICIPANT that signed a previous
version of this Agreement moves to this version by an amendment protocol signed
by the parties; the amendment protocol is submitted to the Authority under Article
11.1. The OPERATOR offers the amendment protocol to all PARTICIPANTs that
signed a previous version on the same terms. Until the amendment protocol is
signed, the previous version applies. The Agreement and Annex-5 enter into force
for every PARTICIPANT on the date of signature (Article 17.3); the start of the
charged period on 1 April 2027 for networks already connected today is governed
by Annex-5 clause 11.

Article 9 — Obligations of the parties

9.1. OPERATOR: operates the platform within the SLA (Annex-4); provides port
allocation and peering LAN access; announces technical changes with the notice
periods in Annex-2/Annex-3.

9.2. PARTICIPANT: complies with Annex-2 (Technical Rules/AUP) and Annex-3
(Route Server); announces only IP blocks it owns or is authorized to announce;
maintains current NOC/technical contacts; does not use addresses not allocated to
it; does not use RegPEX for transit traffic or private transport contrary to the use
limitation in Article 3.5.

9.3. The OPERATOR is not responsible for the content or continuity of traffic
between PARTICIPANTSs or for peering relationships between them (Article 3.2).
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Tiirkce (esas metin / prevails)

Madde 10 — Siire, fesih ve sona erme

10.1. isbu Sézlesme, imza tarihinde yiiriirliige girer ve belirsiz sirelidir (Madde
10.6).

10.2. Olagan fesih. Her iki taraf da otuz (30) giin 6nceden yazili bildirimde bulunarak
Sozlesmeyi tazminatsiz feshedebilir. KATILIMCI'nin olagan feshi, portta tanimh
kapasitenin donemine ve Ek-5 madde 5'teki bildirim siiresine tabidir ve Ek-5 madde
5.4 uyarinca cari kapasite doneminin bitiminde hikim dogurur. 30 giinlik bildirim
kurali, port tahsisinin dlizenli bigimde geri alinabilmesi icin gecerlidir; Madde 8.7(b)
ve Ek-5 madde 10.2'deki tarife degisikligine bagl fesih ile Ek-5 madde 4.3 ve 4.5'teki
tesvike bagli tazminatsiz fesih bu slrenin ve kapasite doneminin istisnasidir; Ek-5
madde 11.2 uyarinca portun kapatilmasi bu fikraya tabi degildir. ISLETMECIi'nin bu
fikradaki yetkisi Madde 8.7(c)'deki sinirla kullanilir; ISLETMECI'nin olagan feshinde
fesihten sonraki déneme ait pesin bedel Ek-5 madde 5.5(b) uyarinca iade veya
mahsup edilir.

10.3. Hakli nedenle fesih. Ek-2/Ek-3 kurallarinin tekrarlayan veya agir ihlali (Madde
3.5'teki transit ve 6zel tasima yasaginin ihlali dahil), teknik 6n kosullarin kaybi veya
isbu Sdzlesmenin esasli ihlali halinde ISLETMECI, makul diizeltme siiresi taniyarak
(giderilemeyen hallerde derhal) S6zlesmeyi feshedebilir.

10.4. KATILIMCI tipine gore 6zel sona erme sebepleri:

e (A) Yurtici isletmeci: KATILIMCI'nin BTK yetkilendirmesinin iptali/sona
ermesi halinde iISLETMECI S6zlesmeyi feshedebilir.

e (B) Yabanci otonom sistem: Bu KATILIMCI'nin Tirkiye'de BTK
yetkilendirmesi bulunmadigindan, "yetkilendirme iptali" bir fesih sebebi
olarak uygulanmaz. Bunun yerine: KATILIMCl'ya tahsisli ASN'nin veya IP
kaynaklarinin ilgili kayit kurulusunca (RIPE NCC vb.) geri alinmasi/iptali,
ya da KATILIMCI'nin bulundugu llke mevzuati geregi faaliyetinin durmasi,
fesih sebebidir.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Article 10 — Term, termination and expiry

10.1. This Agreement enters into force on signature and is of indefinite term (Article
10.6).

10.2. Ordinary termination. Either party may terminate without compensation
upon thirty (30) days' prior written notice. Ordinary termination by the
PARTICIPANT is subject to the capacity term of the capacity configured on the port
and to the notice period in Annex-5 clause 5, and takes effect at the end of the
current capacity term under Annex-5 clause 5.4. The 30-day notice serves the
orderly reclaiming of the port allocation; termination linked to a tariff change under
Article 8.7(b) and Annex-5 clause 10.2, and termination without compensation
linked to an incentive under Annex-5 clauses 4.3 and 4.5, are exceptions to that
period and to the capacity term; closure of a port under Annex-5 clause 11.2 is not
subject to this paragraph. The OPERATOR exercises its right under this paragraph
subject to the limit in Article 8.7(c); on the OPERATOR's ordinary termination any
prepaid amount for the period after termination is refunded or set off under Annex-
5 clause 5.5(b).

10.3. Termination for cause. In case of repeated or serious breach of Annex-
2/Annex-3 (including breach of the transit and private-transport prohibition in
Article 3.5), loss of technical prerequisites, or material breach, the OPERATOR may
terminate after a reasonable cure period (immediately where incurable).

10.4. Type-specific grounds for expiry:

e (A) Domestic operator: if the PARTICIPANT's BTK authorization is revoked
or expires, the OPERATOR may terminate the Agreement.

e (B) Foreign autonomous system: as this PARTICIPANT holds no BTK
authorization in Tirkiye, "authorization revocation" does not apply as a
ground for termination. Instead, withdrawal/revocation of the ASN or IP
resources allocated to the PARTICIPANT by the relevant registry (RIPE
NCC, etc.), or cessation of its activity under the legislation of its home
country, is a ground for termination.
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10.5. Sona ermede KATILIMCl'ya tahsisli adresler geri alinir (Ek-2.2); kisisel verilerin
akibeti Ek-6'ya tabidir.

10.6. Siire ve taahhiit. isbu S6zlesme belirsiz siirelidir. Portta tanimli kapasite on iki
ayhk dénemlere tabidir (Ek-5 madde 5); donem iginde fesihte Ek-5 madde 5.4
uygulanir. Madde 0'daki cekince geregi, BTK yazili kurum goérist alinana kadar bir
kapasite donemi yirmi dort (24) ay1 asamaz.

10.7. Odeme temerriidiine bagh aski ve sonlandirma. Ek-5 madde 6.5'te éngériilen
o6deme kaynakli gecici devre disi birakma ve sonlandirma ticari bir tedbirdir ve
Madde 7A'daki teknik/operasyonel midahaleden (Ek-2.6) ayridir. Portun
aktivasyonu ilk donem faturasinin 6denmesine bagh degildir (Ek-5 madde 6.6).
Tesvik siresince Ucret alinmayan port bakimindan 6deme temerridi dogmaz.

Madde 11 — Sozlesmenin Kuruma sunulmasi ve alenilik

11.1. Sunum (m.19/1). isbu Sézlesme, ekleri ve her degisikliginin tasdikli bir sureti,
imzalanmasini miteakip on bes (15) giin icinde Kuruma sunulur. KATILIMCI, bu
sunuma muvafakat eder ve gerekli belgeleri ISLETMECi'ye saglar. iSLETMECI,
Kurumun mevzuata aykiri buldugu hikim ve kosullara yonelik dizeltme taleplerini
otuz (30) giin icinde yerine getirir.

11.2. Ticari sir (m.19/2). Taraflar, ticari sir ihtiva ettigine kanaat getirdikleri
maddeleri S6zlesmeyle birlikte Kuruma bildirir; bu mekanizma Ek-7'de diizenlenir.
Ticari sir kapsami dardir; tarife/iicret bilgileri ticari sir olarak addolunamaz
(m.19/2).

11.3. Alenilik (m.19/3). isbu Sézlesme, ticari sirlar sakli kalmak kaydiyla alenidir.
KATILIMCI bunu pesinen kabul eder.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

10.5. On expiry, addresses allocated to the PARTICIPANT are reclaimed (Annex-2.2);
personal data is governed by Annex-6.

10.6. Term and commitment. This Agreement is of indefinite term. The capacity
configured on a port is subject to twelve-month terms (Annex-5 clause 5);
termination within a term is governed by Annex-5 clause 5.4. Per the reservation in
Article 0, until BTK's written opinion is obtained a capacity term may not exceed
twenty-four (24) months.

10.7. Payment-default suspension and termination. The payment-driven
temporary disablement and termination in Annex-5 clause 6.5 is a commercial
measure, distinct from the technical/operational measure in Article 7A (Annex-2.6).
Activation of a port does not depend on payment of the first term invoice (Annex-
5 clause 6.6). No payment default can arise in respect of a port for which no charge
is levied during an incentive period.

Article 11 — Submission to the Authority and publicity

11.1. Submission (Art. 19/1). A certified copy of this Agreement, its Annexes and
every amendment is submitted to the Authority within fifteen (15) days of
signature. The PARTICIPANT consents and provides the necessary documents. The
OPERATOR fulfils within thirty (30) days the Authority's correction requests
concerning provisions and conditions that the Authority finds contrary to
legislation.

11.2. Trade secret (Art. 19/2). The parties notify the Authority of the clauses they
consider trade secrets together with the Agreement (mechanism in Annex-7). The
scope is narrow; tariff/charge information cannot be deemed a trade secret (Art.
19/2).

11.3. Publicity (Art. 19/3). This Agreement is public save for trade secrets; the
PARTICIPANT accepts this in advance.

Initials / Paraf: ............ Page / Sayfa 16 / 20



Tiirkce (esas metin / prevails)

Madde 12 — Uzlastirma ve uyusmazliklarin ¢oziimii

12.1. Kurum uzlastirmasi (m.18/1). Taraflar arasinda yeni bir erisim/arabaglanti
talebinden itibaren azami iki (2) ay icinde anlasma tesis edilememesi veya mevcut
Sozlesme kapsaminda bir anlasmazlik dogmasi halinde, taraflardan herhangi biri
Kurumdan uzlastirma prosediiriiniin isletilmesini talep edebilir. isbu Sdzlesmedeki
hicbir hiikiim bu yolu ortadan kaldiracak veya kisitlayacak sekilde yorumlanamaz.

12.2. Yetkili hukuk ve merci. isbu Sézlesme Tiirk hukukuna tabidir. Uzlastirma yolu
(12.1) sakh kalmak kaydiyla, Sozlesmeden dogan uyusmazliklarda Ankara
mahkemeleri ve icra daireleri yetkilidir.

Madde 13 — Kisisel verilerin korunmasi

13.1. Kisisel verilerin islenmesi Ek-6'ya (KVKK) tabidir. KATILIMCI tlzel kisi
oldugundan dogrudan KVKK kapsami disindadir; ancak KATILIMCI'nin yetkili/teknik
irtibat kisilerinin kisisel verileri islenir ve — mevzuat geregi — Kuruma bildirilebilir.
Rol ayrimi ve yurt disi aktarim Ek-6'da diizenlenir.

Madde 14 — Miicbir sebep

14.1. Taraflarin iradesi disinda gerceklesen ve dnlenemeyen olaylar (dogal afet,
salgin, vyaygin altyapi kesintisi, kamu otoritesi kararlari vb.) nedeniyle
yuktumliltklerin yerine getirilememesi miucbir sebep sayilir; micbir sebep
suresince ilgili yakimlaltkler askiya alinir. Micbir sebebin otuz (30) gliinden uzun
sirmesi halinde taraflar S6zlesmeyi tazminatsiz feshedebilir.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Article 12 — Conciliation and disputes

12.1. Authority conciliation (Art. 18/1). If no agreement is reached within a
maximum of two (2) months of a new access/interconnection request, or a dispute
arises under the existing Agreement, either party may request the Authority's
conciliation procedure. Nothing herein may be construed to remove or restrict this
remedy.

12.2. Governing law and jurisdiction. This Agreement is governed by Turkish law.
Without prejudice to conciliation (12.1), the courts and execution offices of Ankara
have jurisdiction.

Article 13 — Data protection

13.1. Processing of personal data is governed by Annex-6. The PARTICIPANT, being
a legal entity, is outside the direct scope of the Data Protection Law; however,
personal data of its authorized/technical contacts is processed and may be reported
to the Authority. Role allocation and cross-border transfer are governed by Annex-
6.

Article 14 — Force majeure

14.1. Failure to perform obligations due to events beyond the parties' will that
cannot be prevented (natural disaster, epidemic, widespread infrastructure outage,
decisions of public authorities, etc.) is force majeure; affected obligations are
suspended for its duration. If it lasts more than thirty (30) days, either party may
terminate without compensation.
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Madde 15 — Sorumlulugun siniri

15.1. ISLETMECi'nin sorumlulugu, RegPEX anahtarlama platformunun isletilmesiyle
sinirhdir. ISLETMECI trafik tasimadigindan, KATILIMCl'lar arasi trafigin icerigi,
kesilmesi veya kaybindan sorumlu tutulamaz.

15.2. Hizmet seviyesi ihlallerinde KATILIMCI'nin haklari, Madde 15.3 (kast ve agir
kusur) ile emredici mevzuattan dogan haklar sakh kalmak kaydiyla, Ek-4'te
ongorilen hizmet kredisiyle sinirhdir (kredi, kesintinin oldugu donemde
KATILIMCI'nin  6dedigi port lcreti ile kapasite (cretinin toplami Uzerinden
hesaplanir; tesvik stresinde lcret 6denmediginden kredi dogmaz — Ek-4.5, Ek-5
madde 4.6); bu istisnalar disinda hizmet kredisi tek ve miinhasir giderim yoludur.

15.3. Higbir taraf, diger tarafin dolayli, arizi veya kar kaybi niteligindeki zararlarindan
sorumlu degildir. Bu sinirlama, kast ve agir kusur hallerinde uygulanmaz.

Madde 16 — Tebligat ve iletisim

16.1. Taraflar, isbu S6zlesme kapsamindaki bildirimleri imza sayfasinda belirtilen
yazili iletisim adreslerine yapar. Teknik/operasyonel bildirimler igin KATILIMCI'nin
mesai saatlerinde NOC, mesai disinda nébet¢i miihendis ve teknik irtibat noktasi
esas alinir (Ek-2.1). iletisim bilgilerindeki degisiklikler gecikmeksizin kargi tarafa
bildirilir.

Madde 17 — Dil ve yiiriirlik

17.1. isbu Sézlesme Tiirkce asil metin ve ingilizce gevirisinden olusur; yorum ve
uygulamada Tirkge metin esastir (Giris bolim{).

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

Article 15 — Limitation of liability

15.1. The OPERATOR's liability is limited to operating the switching platform; as it
carries no traffic, it is not liable for the content, interruption or loss of traffic
between PARTICIPANTS.

15.2. For SLA breaches, the PARTICIPANT's rights are limited to the service credit in
Annex-4, without prejudice to Article 15.3 (intent and gross fault) and rights
arising from mandatory applicable law; save for those exceptions, the service
credit is the sole and exclusive remedy. The service credit is calculated on the sum
of the port charge and the capacity charge paid by the PARTICIPANT in the period
of the outage; as no charge is paid during an incentive period, no service credit
arises in that period (Annex-4.5, Annex-5 clause 4.6).

15.3. No party is liable for the other's indirect, incidental or lost-profit damages;
this limitation does not apply in cases of intent or gross fault.

Article 16 — Notices
16.1. Notices are made to the written addresses on the signature page;
technical/operational notices use the PARTICIPANT's business-hours NOC, out-of-

hours on-call engineer and technical contact (Annex-2.1). Changes are notified
without delay.

Article 17 — Language and entry into force

17.1. This Agreement consists of the Turkish original and its English translation; the
Turkish text prevails (introductory section).
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17.2. Bilgilerin gizliligi bakimindan Yonetmelik m.20 hikimleri sakhidir: taraflar,
muzakere sirasinda veya 6ncesinde/sonrasinda elde ettikleri bilgileri verilis amacina
uygun kullanir ve gizli tutar.

17.3. isbu Sézlesme, taraflarca imzalandigi tarihte yirirlige girer. Sézlesme ve
ekleri elektronik imza ile imzalanir: Tlrkiye'de yerlesik taraf igin giivenli elektronik
imza 5070 sayili Elektronik imza Kanunu cercevesinde el yazisi imza ile ayni hukuki
sonucu dogurur; Tirkiye'de yerlesik olmayan yabanci KATILIMCI s6zlesmeyi yalniz
elektronik imza platformu (DocuSign, Adobe Sign veya benzeri bir saglayici)
iizerinden imzalar ve ISLETMECi'ye imzali belgelerle birlikte Tamamlanma
Sertifikasi ve denetim izini (tarih, saat ve IP kayitlar) iletir; taraflar bu kayitlarin
delil olarak kabul edilecegini kabul eder (HMK m.193). Kayitl Elektronik Posta (KEP)
Uzerinden yapilan bildirim ve beyanlar ise kendi mevzuati (6102 sayili TTK m.18/3
ve BTK KEP diizenlemeleri) cercevesinde gecerlidir.

EKLER

Asagidaki ekler isbu S6zlesmenin ayrilmaz parcasidir:

1. Ek-1 — Hizmet Tanimi

2. Ek-2 — Teknik Kurallar ve Kabul Edilebilir Kullanim (AUP)
3. Ek-3 — Route Server Politikasi

4. Ek-4 — Hizmet Seviyesi Taahhiidii

5. Ek-5 — Ucret Tarifesi

6. Ek-6 — Kisisel Verilerin Korunmasi

7. Ek-7 — Ticari Sir Beyani

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

17.2. Reg. Art. 20 on confidentiality is reserved: information obtained before,
during or after negotiations is used for its purpose and kept confidential.

17.3. This Agreement enters into force on the date of signature. The Agreement
and its Annexes are signed by electronic signature: for a party resident in Tirkiye,
a secure electronic signature produces the same legal effect as a handwritten
signature under Law No. 5070 on Electronic Signature; a PARTICIPANT resident
outside Tirkiye signs solely through an electronic signature platform (DocuSign,
Adobe Sign or a similar provider) and delivers to the OPERATOR, together with the
signed documents, the Certificate of Completion and the audit trail (date, time and
IP records); the parties accept these records as evidence (Turkish Code of Civil
Procedure (HMK) Art. 193). Notices and declarations made via registered electronic
mail (KEP) are valid under their own regime (Law No. 6102 on the Turkish
Commercial Code, Art. 18/3, and BTK's KEP rules).

ANNEXES

The following annexes form an integral part of this Agreement:

1. Annex-1 — Service Description

2. Annex-2 — Technical Rules and Acceptable Use (AUP)
3. Annex-3 — Route Server Policy

4. Annex-4 — Service Level Commitment

5. Annex-5 — Fee Schedule

6. Annex-6 — Protection of Personal Data

7. Annex-7 — Trade Secret Declaration
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iMZALAR

isbu Sézlesme (S6zlesme no: tarihinde
diizenlenmis, taraflarca elektronik imzayla (Madde 17.3) imzalanmis ve son imzanin
tarihinde yararlage girmistir.

Bu imza, isbu belgenin Tiirkce ve ingilizce siitunlarinin tamamini kapsar; ayrica imza
gerekmez. Tiirkge metin esastir.

iSLETMECI (3C1B) KATILIMCI

Unvan 3C1B Telekomiinikasyonve | eeiiicieeeenee,
internet Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret A.S.
VKN /MERSIS/ | 0012106304/ | e, /
ASN 0001210630400001 | e /
Ulke Turkiye (TR) | e

Yetkili ad, soyad | Cenk Hasan Keylan

Yetkili sifati Genel Midar

KATILIMCI tipi —

Tarih

imza / kase

Tip (B) KATILIMCI igcin VKN ve MERSIS uygulanmaz; "—" yazilir. Ulke alani tip (A) icin

Tiirkiye (TR), tip (B) icin KATILIMCI’nin bulundugdu tilke kodudur.

RegPEX KATILIM SOZLESMESI

English (translation)

SIGNATURES

This Agreement (Agreement NO: .....ccceeeeenvveennnn. ) was drawn up on ......cccceeeeeeenneee. ,
signed by the parties by electronic signature (Article 17.3) and entered into force
on the date of the last signature.

This signature covers the whole of this document, both the Turkish and the English
columns; no separate signature is required. The Turkish text prevails.

OPERATOR (3C1B) PARTICIPANT

3C1B Telekominikasyon ve
internet Hizmetleri Sanayi ve

Company name

Ticaret A.S.
Tax ID / MERSIS / 0012106304/ | e /
ASN 0001210630400001 | e /
Country Turkiye (TR) | e
Authorized signatory | Cenk Hasan Keylan | e,
(name)
Title General Manager | e,

PARTICIPANT type | —

Date

Signature / stamp

For a type (B) PARTICIPANT the tax ID and MERSIS do not apply; "—" is entered. The
country field is Tiirkiye (TR) for type (A) and the country code where the
PARTICIPANT is located for type (B).
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